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NOVVM

TESTAMEN
TVM GR AECE,

Cum vulgata incerpretatione Latina Gri-
ci contextus lineis inferra. Quz quidem
interprecatio, quuma Grzcarum dictio-
num interpretatione difcedit,(en{um, vi-
delicer, magis quam verba exprimens, in
margine libri eft collocara : arquealia,
Ben. AR12 MoNTANT HisPaLENs's

~opera ¢ verbo reddita, ac diverfo chara-

&erum generediftin@a, 1a eius eft fubfti-

tuca locum. _ e
!ﬁliopvﬂnw,vlhb wam antehic emendition,

Cum prefatione ciuldem Bew. As1AE Mowtax 1, in qua
huius operis rationem reddit,dosetque quis ex €0 fruftus |

a facrz pagina ftudiofis percipi podit. :

= b

R



<
2 WD & : >
=

BENEDICT. - ARIAE
5 Mmm%kqﬁ, in Nows Tfﬁm»:; Greci La
-« inaminterprerationem e verbo expre/fam , ad Chri-
- -_..:MLMI_;JM& ol A

§

" T B R
LGV v M nihil in nobis fit.quod Chriftianz
¥( Reip.jamdiu non confegraucrimus: me-
g titd omnem ftudiotum , aiomimque
78y qnoftrarum rationem , ad publicam veili-
LSy tatem [emper referendam effe duximus,
- Cuius quidem rei prater officij noftei -
confcientiam, qua frgimur, Denm etiars ipfum teltem
appellamus: quemnihil omnine, quantumuis mentis
. humanz tenebris obuolutum, & in depravati homi-
num ingenijlatebrisdelitelcens,vnquam latere poteft,
& qui.nenfelim corum que aur dicka , aut facta fant,
verdm etiam edriim quz in mentem hominibus ve-
niunt,teftis eft & index.Quum verd ex facrofan@ta eigs
do&trinadidicerimus;nihil ucisnobis ineffe, quod eins
beneficio acceptam refeste non debeamus:atque aded,
| quum eius etiam preceptis moneamur,vt qua inte fra-
| “wribus prodefle poffumus , jifdeim noftra ope& apxilio
| numgnam déﬁu'-'msfz'vti?uc elaborandum eft nobis’, ve
[ quod quifque donum & [ummoilloreram ommium o-
““pifice acceperit; id 8 diligenter & fideliver cum czte-
- 715 comipunicerQuod quidem in primis obis feroper
fukt propofitum. Pro engm, liquainnobiseft , dofirica
< i e (que




(que quidem quim fit exigua ingenué agnolcimus)

Chrifbanz Reipub. veilitati, propenfo animo, ac totis,

quod aitat, vitibus, nott:is | aboribus femper conful-
tum clle voluimas. Qoain renon opnz cxiftimatio-
njs & horofis , veriim communis &i&ian rum voli-
tatis rationen: habuimus.Atque hac de caufa non me
‘tum laborauimus ad quot & qudm magnos Viros Ao«
fkei labores peruenturi cffent,fed anex ijs aliquod emo-.
lumentum Chriftiani homines percipere poffent. Hac
enim in parte neque huius neque ‘lflius*graut aut di-
Enjtat'i'infctﬂien;:'s , humilioribus qué ac potentiori-
us,8¢ tam iis qui indigent vt nutricum more manfum
eis in osinferatur , quam vis quibus folidier cibus pra-
‘bendus cft;nas devinttos effe agnofcimus; fiquides: o-
mni hominum generi abunde i nebis fatis fieri cups-
mus. quocungue enim (empore ; aut quacunque ir re
- aliquid Chritiavss vtile & nobis prafar: pofle intell ge-
s, nullis neque laberibus neque vigiliisvnqua par-
cemus: Quuns gitur coltram illem diligentiam(pate-
e, Ledtor, & covcede, vi hoc vocabulo noftam illam
_operam nominemus)in veter: Teflamento ex Hebraica
yeritate in Latinam linguam conueriendo ( qua inter-
pretatio in illo facrorum Bibliorum tegio apparaiu
cosfpicitur ) ompium eruditorum fuffragio probatam
effe confpiceremus:: do&iffimorum Theologorum fcn-
tentia ideth 2 nobis in Noue Teftamento praftandum
eife intelleximus, neaipe veomnia ad Gizci contextus
phralim expenderentur. Hac enim ratione pariter ad-
 junari poffunt ij qui ex Grzcis thefauris noua , atque ij
ui ex Hebrzzis vetera proferre paranc. Quamuisenim
hac tempeftate multy pluses Theologos Grzce quam
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"PRAEFATIO.
Hebraice dotos in Europa paffim reperiass attamen
nec etiam corum exignus eft numeras qui neitram lin-
guam tenent : qui quum videant harum lingnarum co-
gnitionemnion fine magna difficultate acquiri pofle,
neearum fracta q:;ui_n'b cagnr_.-vuiﬁfqhg ld;mbimu
“(quos vocant ) id eft, loquendi proprietatibus libentes
ma-te,‘éi)'qne ﬁbik;'g:;__;‘iliarg orzdaﬂf_ percupiunt:
vthoc modo vetinfque idiomatis vim multd minori
negotio confequantar.  Sed vt tandem ad rem venia-
mus, valgatam illam Nout Teftamenti interpretatio-
nem , qua jam maltis feculis, & etiamnum vtitar Ro-
mana Eeclefia, cateris quze hodierno die extant omni-
busfemper anteponendam duximus.  Hec enimfine
dubio,& granifima & wtiffima omnium eft. Quym
verd interdum orationis difficultas poftulabat, veab ea
recederetur s id ita i nobiseft praltitum, vt noneam
cotrigamus,cxterisve poftponamaus,fed potiiis aliarum
adiumentoeam explicemus.ldque ciim in veteri Teftas
mento faciendumefle duximus,, tum verd maximein
nouo , in quo Greeeam Latinam linguam maiori cum
proprietate,quam ¢ cateris linguts,conuerti potuerunt,
Nam hzcduo lingaarum genera cognatione gnadam
&aﬁnitatc.q odammodointer fe coniunguntur. Ag-
cidit tamen iaterduim vt Greca phrafis nimiam i Lari-
ni{ermonis proprietate difcedat. Tune ita fententiz
rationem haguim%-, ‘vt Grzcamolliori & faciliari lo-
quuiioesprout res poftilare videbatur, reddiderimus.
Atque hac dz caufa muled facilius fore putanimus,
valgatam editionem in nouo Teftamento ad verbum
Grzcocantextai annefere , quameam Hebratco infe-
vere. Hebraici enim (ermoms proptietatent plurimim
s % . P
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 PRAEFATIO.
4 Latina loquutione diftare palam eft:Graci verd nowiiz
tem. Atqueided qui in Hebraicis verbum pso verboLa
‘tiné reddere fiudetis nece(le habet magnam copiami-
diosimorum companae. Al 1i Latinis,qui Hebraice
nefciunt,Latina oblcuriora dabit,quam fi tifdem mera
‘Hebraica offerrer.Ea verd que ex Gracis de verboted-
duntur , quamais partim aut nihil com folita eratione
Latinahabent commune,cum poéticatamen loquutio
nc non ineleganter fubinde conueniust. Quumigitar
nullo maiori ftudio teneamur . qeam vt ftudioforum y-
tilitati confulamus, 8 corum {tudia, quantum per nos
. praftari potelt, promoueamus: atque vt doGiffimis vi-
ris,quorum honeltiffimo deliderio non pornimes non
fatisfacere, hac etiam in parte morem geramus:ad e-
ceavplum eius laboris quem (umpfimus inexaminanda
veteris Teftamenti interpretatione 3 Sante Pagnino con
{cripta,in nouo etiam Teflamentovulgatam editionem: -
in ftudioforam gratiam Grzco contextui infernimus:&¢
Gracam phrafim Latine ad verbum reddidimus. quila=
bor eruditis,, Ve opinor, non ingratus » tudienbus verd:
pon foldm vrilis, verdm etiam neceflarius erit. Quie-
nim exfoutibus viriufque linguz , Hebraz failicer &
Grzcz, tantum haurize cupit quod eifatis fit ad facre.
{criprure librosintelligendoshuc accedat.  Poterite-
nim , fi {aliem mediocrem adhibeatdiligentiam ; intra:
decemunenies,aut eriam cititls, verinfque fermonis Grg
ci& Hebraic: cognitionem haud exiguam confequi.
His quoque accedic multorum  locorum interpretatio,
quz valgdig editioni addita ad fententi explicationem
placimiim confert, liaque noftram noui Teftamenu La
unam inteepretationem . inter Grzei contextus lineas.
delcribendam curavimus , vt gqualiber diftio 'La_t{i_na
oz
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fuz Graee fubferiptz refponderet.Quum verd vulgata
non 2 feptentia quidem (id enim nufquam fer dccidit)
&_ﬂ&;ad-iﬁionnﬁﬁ&mu_ proprietate recedit, ed fui
chareGeribus, hoc eft,Romanis, in margise collocata,
neftramin ionem ad verbum redditam, Jealicis
charaéteribus, in illius locum fubfticuimus , ita veinte-
gram vulgatam reliquerimus , & Grazea de verbo ex-
preflerimus. Przterea, vtlingue Grecz tironibus adiu-
mento effemus, 8eos molefto Jabore fublevaremus,
difficibora themata verborum Gtzcorum i nobis 1
margine adnotata funt. Quii verd tanto oneri noftros
humeros impares effe cognofcamus, atque ided ipfino
bisde noftraindalteianon tantum polliceamur , quin
interdum minds apte ant concinne quam par fuit ali-
quid nos enunciaffefareamurtuum certeerit, Leftor,

- poltris laboribus ita fauere , vt zquum teiudicem hac
‘in parteprzbeas. neque enim Jaudem,cuius nunquam

furmus cupidi;nobis tibui,fed ueniam-cnncédi'pbﬁuig,

mus,{i quain re emnibus non fatisfecerimus. Negne e-
_ q ,

tiam dubitamus, quin hic quadam fur';afﬁ's occurrant,
eg quibus alignis primo afpetu offenfiorem accipére
peflit: arque idedaligaa de totius noftrs interpretatio-
mis rationehooloco fubiicere nen pigebie;quibus infti-
tutum nolteum aperiemus, & coramqu inebis, hoc
potitis modo quim illo, prolata fane s rationem fimul
teddemus, Acprinitim qumidemnobis prdpoticim non

fuic vulgatam ac veterem editionent coirigere , aute-

miendarc:eam enim,ve{upr. dixitis, exteiigomnibas

Aemper praferendam daximus, (i moudintegra illa qui
‘dem & incorrupea haberi poffic:fed noltram. foic inflaty

tom Grcam, phrafih quam aptiffime egprimere. Pree-
xerea hoc quogue,candide Le€tor,te admonitam volu-

b 2 § 4 . mys,



tempore, ac m0dosg hesiugsionbipleinpufis ol
incerpretationc mixara{unt. Quod quidem ad aleeru-
teum ex duabus hufce rationibus,ayt ad maioremfcili- -

itionise ienem, ant ad fupplemen-

cer,vetens editionisexplica
tum fenteniiz 1 Graca le@ione obfernate referri vo-
lumus.Sepe enim accidit,ynius Graedl vocabuli vim nd
mﬂevmahm Lagina dickiene - propiie explicari,
_fed duasy aqr etiam plures dickiones Latinas ad ex-
'_p;imx&amﬁra:czilbus vacia;progﬁie:mm requiri.Id
quam oceurtitv etos illa edizio vnicam vocé Latinam
.adhlbet §quaE vn icam illam Gracamreddat: nos Wtb
© quumvideamus id on favis commiode fieri ; neque v-
- micaaila digione Latina Grecum illud vnicam vo-
iunctum cam eo quod habeturex vulgata inmargine,
=8 pl;ni»‘:gmamnimmﬁacilimcﬁm teddit fenfum.Exem-
pli gratia:Legitur apud Paulam ad Ephef 4.19.mmoui-
‘mefuod vetus inger pres Veﬂfﬂ;‘gﬁgxg:}j&w teduf
{fimemos veid adiecimus, dedolentes : wrumque enim fi
_attestits confideresur, veibi Grzci naturam & vim ¢x-
_plicat : vt ex doftorum vitorum confcripisinD.Pau-
o commentatis aperiis cogiofe poterc. Quadam
©verd Gigea vet ba confultd relignimus. qualia funtilla,

Préscbiser , diconss ,-aque his fmilias pen quidem
quddea fowdilucidioga dis ¢ legunturin veteri edi-
vione, fed vt doceanmys indokos & imperitos calum-
piatotess hoiulinodi-vaces d faciofanda Romana Ee-
_ clefia non vemere,vt iph volunt,fuilfe vfugpatas, nimi-
{am qn@{i&i&faﬂsﬁs Ibrisfrequentes occurrant. Interdum
. exmm qigdam mutauinns ;non quod ea melidsaro-



: PRAEFATIO = .
bisteddi poffe exiftimaremus, fed venobis fempet fi-
miles effemus in reddendisvbique ad verbum Greci
dicionibus. Ex qua vertendi fimilitudine & conftan-
tia , explicatio Le%tdiﬁsw-awlw&infémﬁmcéh
tione facilior erit. Verbi gratia, licethac dictio sewuys
orationem eviam fignificet , & ided vetus interpres, ci
fatis et texrus Greci fententiam - reddere , isterdum
preces, jnmdm ;ramml‘e&f':‘ nos, noftri inflituti
feruandigratia.vbigue precesvertimus. Quod quidem
obftmmg::s -etir:z-inp::!bis- Auftoviras & Pateflas,
arque in aléis copluribus. Nonnunquam etiam,vt quz-
dam dilucidids diftinguerentar 8 explicarentur , non.
nulla maranimuos, qlu;hoqu?ﬁmrtaaw&‘t‘m
de explicari poffe yidebantur: exempli caula poueus La-
tinereddi folet,wirtus: nos efficacitatem vettimus non
.qzbd virtus fignificer aliqud ditin@um aurdiverfim
ab efficacitate’ fed qitia didio hacvire# Latingenun-
ciata,refpondet duabus his vocibus Gracis v & apee
=4, quarum didjonum fignificationes nilulhabentin.
ter (ecomuyne, fed earumaltera plane quid dinerfum
ab almafoﬁat.qgori:ﬁgﬁﬁn)o'nnﬁp&imﬂs elfigacs-
taremn vel efiicientiam vertimus, Potentia enimLati-
ne alivd eit. Ulud etiam quenquanr latere nolumus,
nos ; vt verbi Graci veram & germanam fignificationem
acaunh redderemus ; coactos intetdum aiffe nouis &
fickis vocabulis vii (- que licentia nobissve opinor;
concedendaeft Jvtillud ad Philipp.ss4- mwsisvan, qued
-c'arﬁéﬂi:ﬂm vertimus . id elt, 3:‘:@3:1:1‘"2-_&-::6‘115.
dentiz materiam , vt difcrimen conititueremus in.
ter wemiituoy | 8 confidentiam 1 hec enim vitium
eft, &-apud. Latinos plerunque in malam  partem



PRAEFATIO.
famitur: & ab hac Apoftolus erat omnino alienus. Asti:
culos GezcosLatinis pronominib.aliquado exprefiimus, |
népequum aliquid ignificanter indicant. Atque hace-
tiam in-pasie, VEiD CCreris quas commemol animus,;vets
tem intepretem feqauti fumus.Is enim,pront fes poftu -
lare videbatur,eodem modo areicnlos reddidit; 2. Pe-
£5.3, 22,75 mbis mposintshabet, llud vers prowerbiy, Iniis
verd lociss in quibus {ententiacrat aliogui per e clara
& enidens,arnculiinterpretationem omifimus.Ulnd an
tem omuibus Grzcz lingue peritis notum nos etam
conftanter alferimus,nempe asticulorum vium vnam ex
__pqﬁf&misﬁcﬁgxﬁﬁsgnnﬂ?::m.imgux Gracz- partibus
eflc:aded veLatinus feomo eopuim proprietatem non di-
cam imitari,fed ne vix quidem yllis verbisalfequi quear.
g;‘mko-etiam minusillam temporam in caniugationi
s vetbornm vbertatem, & prefertim illum participio
rum leporems& admirabilem quandamvim. Aotiftorum
& Futurora™. - Falti enim alicuias. pratecia Participia
proprié reddi nequennt , niti cum vegborum ambage , &
fn e -_qmdmnmﬂsdm,qum:umneg‘mz-
cam phrafim labefackar.Quad quam (@pius animaduer-
Eerer yerus iNLerpees) e Lempora, imodbid per Latini

{ermonis racionem licebatsaliis Latinis verbis teddidit,

fin mings,omiflis verbis Greca loquutionisieius fenten
tiam Lagine expreflic :itave fzpius eius interprerat:o,
nonad yerhum,fed ad fententiain accipiendafit. Acve-
1b quum i nebisid negotij fulceptum effer, ve & Latine,
& quimaptifiimé omnia 3d Grzcz loguutionis pro=
pﬁéta.tcﬁl-skicudtteaw,_ Grzca Pacticipia Latinjs ex-
prelimus,vehac ratione verbum _verbo, & modus medo
refponderet.Cuius vesd temporis illa Paceicipia fing, {as
tisadmonuimas,quum vulgate editionis vcrga. yquz id
: 2 . demon-



o R PRAEFATIO. Xl
demonfteantjin marginecollocauimus. Pleraque fint a.
lia,ac pencinfinita , quz €x lingna Greca minds felici-

~ terinLatinam conuerti poffunt.fi quidem pondus a¢ vie

. Grzcz ditionis reddenda fit. Quam obrem quod fa-

etz Scriptutz ftudiofis de difcenda Hebraica lingua,

faltem quod ad intelligendas temporum ac modorum

varietates ac proprietates’ fatis fit, confiliom damus i

demin Gracis quoque capiendum admonemms, & ftuJ

diofos omhes vtid faciant, quantum poffumus, horta-
mar; - Certd enim affirmamus nunquam fore s vt iplos

Jhuius laboris peeniteat. Neque'ad eam rem rioftros la.

bores inatiles fore credimus. Nec dubitamus quin piis
viris; ac verz difcipline cupidis , quorum’ conhilio nes

& hortagu tot & tantos in hoc opere labores confum-

plimus,noftrum hoc confiliom valde probetur. Qudd i

ea quz in te tam ardua & d'ficilt prefiimus 5 longs

inferiora ft aﬁﬁg_gpﬂ' Chitiftjanae Rejp. exhibere cu.
peremus,tuum erit, Lector, tuis fludiis & diligentia ea

?ur i nobis mﬁi"?f'ewlit!ﬁ daplici ratione compen-

are: quarnm altera eft , ve huit ;-iingux cognitioncm
icatibi cc;mpares SVE m&a '&ﬁgcntiz ampliﬁs non e~
eas. Altera, vt veterem cditionem com Grzcis exemn-
gla:ib‘ns ita celafergﬁv:&ymﬂue dinemi & accuras
ta collatione face> Scriptuee fenfum, & Spiritus fan-

&i,iquo hec funt profedta , mentem & fententiam

tandem affequare. %gqam'us verd nos, fi ifodd noftris

votis annuat Deus , cnins gloriz & honori tantim
infewire capimus,aliquid editures,quod,hac pouffimim
in paste;omnibus ftadiofisiatque aded toti Reip. Chri-
ftiane plocimyn adimenti afferre poterit : fiquidem
nihil nobis eft ant: ;ijus,quithDeo,_B{Eccltgx; in
qua nati & educac fumas, debita plﬁﬁ’tls officia, .é}uan-

; tum




PRAEFATIO.
tum poffumus,preftemus. Eavetd mente non fumus,st
noftea hxc Launa interpretatio fcpauué Grzco con-
texty, in Catius gratiam 4 nobis claborataeft , abaliquo
vngaam excudatuniguun hocd multis grauiffimis& do-
_ &I%::gs viris, qui in vestendis {acce Scriptur libris ex-

tremam mangm impofaerunt, feliciter praftitum fie, 1n
quoram labaribus curuis acquiclcendumeffe cxiftima-
mus. id verd magime quum vulgat editionis vfam , vt
fupra diximus , omni hominum generi veiliflimum 8¢
commodi(limum effe judicemus.Vale in Chnfte.Datum;
-&utverpiae,-KaLAuguﬁ.i. : Pl e T
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